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EINZELTEILE

GESCHWINDIGKEITSSTUFEN
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Lesen Sie die Bedienungsanleitung  vor der Benutzung sorgfältig durch.
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1. Messbecher/Deckel
2. Deckel
3. Krug
4. Edelstahlklinge

1. P: Impuls
2. 0: Aus
3. 1: Langsam
4. 2: Schnell

5. Sicherheitsschalter
6. Schalter
7. Mahlwerk
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Wenn elektrische Geräte benutzt werden, sollten folgende grundlegende 
Sicherheitshinweise immer befolgt werden.

1. Lesen Sie die ganze Bedienungsanleitung
2. Tauchen Sie das Gehäuse nicht in Wasser oder andere Flüssigkeiten um 
einen elektrischen Schock zu vermeiden.
3. Es ist Überwachung nötig wenn das Gerät von oder in der Nähe von 
Kindern verwendet wird.
4. Ziehen Sie den Stecker wenn das Gerät nicht in Gebrauch ist, vor der 
Abnahme oder Montage von Einzelteilen und vor der Reinigung. Stellen 
Sie sicher dass das Gerät aus ist.
5. Vermeiden Sie das Berühren von sich bewegenden Teilen.
6. Benutzen Sie keine Geräte mit einem beschädigten Kabel oder Stecker, 
nach einer Fehlfunktion, nachdem es heruntergefallen ist oder beschädigt 
wurde. Lassen Sie es von einem autorisierten Servicecenter reparieren.
7. Die Benutzung von Zubehör das nicht vom Hersteller verkauft oder 
empfohlen wird, kann zu Feuer, elektrischem Schock oder Verletzungen 
führen.
8. Benutzen Sie das Gerät nicht im Freien.
9. Lassen Sie das Kabel nicht über Ecken oder Kanten hängen.
10. Lassen Sie das Kabel keine heißen Oberflächen berühren.
11. Stecken Sie keine Finger oder Utensilien in das Gerät während des 
Mixvorganges um schwere Verletzungen und eine Beschädigung des 
Gerätes zu vermeiden. Ein Spatel kann verwendet werden, aber nur wenn 
das Gerät aus ist.
12. Die Klingen sind sehr scharf, gehen Sie sehr vorsichtig damit um.
13. Mixen Sie keine heißen Flüssigkeiten.
14. Benutzen Sie das Gerät nur mit Deckel.
15. Das Gerät darf nicht leer verwendet werden.

1. Ziehen Sie den Stecker vor der Reinigung. Tauchen Sie das Gehäuse 
nicht in Wasser. Das Gehäuse kann mit einem feuchten Tuch abgewischt 
werden. Benutzen Sie keine scharfen Reinigungsmittel.
2. Nehmen Sie alle anderen Teile nach der Benutzung auseinander und 
reinigen Sie sie in Wasser und Spülmittel. Spülen Sie sie mit klarem Wasser 
ab und lassen Sie sie gut trocknen. Reinigen Sie diese Teile nicht in der 
Spülmaschine.
3. Die Reinigung ist am einfachsten wenn Sie direkt nach der Benutzung 
geschieht. Oder füllen Sie den Krug mit Wasser und benutzen Sie mehrmals 
“Impuls” um das den Krug zu reinigen.

REINIGUNG

WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE



16. Benutzen Sie das Gerät nicht länger als 180 Sekunden am Stück.
17. Falls das Kabel beschädigt ist, muss es von einem qualifizierten 
Servicecenter repariert werden.
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FEATURES

SWITCH SPEED SETTING 
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Before operating this unit,  Please read the instruction manual carefully.
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1.  Measuring cap
2.  Lid
3.  Glass jug  
4.  Stainless steel blade

1.  P = Pulse
2.  0 = Off
3.  1 = Low
4.  2 = High

5.  Housing
6. Switch 
7. Grinding jug
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1.  Read all instructions.
2.  This blender is intended only for domestic use. 
3.  The motor must always be switched off before the blender is connected 
with the mains supply.
4.  Close supervision is necessary when any appliance is used by or near 
children.
5.  Keep hands and utensils out of container while blending to the 
blender.  A scraper may be used but must be used only when the blender 
is not running.
6.  The blender is not to be operated with empty blending unit (i.e. without 
solid or liquid foodstuff)
7.  Allow any liquids to cool to a lukewarm temperature before you pour 
them into the blending unit.
8.  Do not operate the blender more than 180 second with any loading. 
9.  Always operate blender with cover in place.
10.  Blades are sharp, handle carefully.
11.  To reduce the risk of injury never place cutter –assembly blades on 
base without the jug properly attached.
12.  Do not let cord hung over edge of table or counter.
13.  Avoid contacting moving parts.
14.  The use of attachments not recommended or sold by the manufacturer 
may cause fire, electrical shock or injury.
15.  If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer 
of its service agent or a similarly qualified person in order on avoid a hazard.

SAVE THESE INSTRUCTIONS.

1. First remove the mains plug from the wall socket. Do not immerse the 
motor housing in water. You can clean the motor housing with a humid 
cloth. Do not use abrasive cleaning materials.
2. Disassemble the other parts after each use and wash them in soapy 
water. Then rinse with clean water and dry thoroughly. Do not wash these 
parts in a dishwasher.
3. Cleaning is easiest when done immediately after use, or empty the jug 
and fill it with water. turn the switch several times into the “pulse” setting 

 CLEANING

IMPORTANT SAFEGUARDS
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ÜRÜN ÖZELLİKLERİ

DÜĞME HIZ AYARLARI
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Bu üniteyi çalıştırmadan önce, Lütfen kullanma talimatını dikkatlice okuyunuz.
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1. Ölçme kabı
2. Kapak
3. Cam kavanoz

4. Öğütme kavanozu
5. Gövde
6. Düğme
7. Öğütücülü

1. P = Darbe
2. 0 = Kapalı
3. 1 = Düşük
4. 2 = Yüksek
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1. Tüm talimatları okuyun.
2. Bu blender sadece evde kullanılmak için tasarlanmıştır.
3. Blender elektriğe bağlanmadan önce motoru daima kapalı durumda 

olmalıdır.
4. Çocuklara yakın yerlerde kullanılan her cihaz çok özenli gözetim 

gerektirmektedir.
5. Blender karıştırma yaparken elleri ve diğer eşyaları blenderdan uzak 

tutunuz.
6. Blender ünitesi boş olarak çalıştırılmaz ( Sıvı ya da katı gıda olmaksızın )
7. Soğuk sıvı olmayan herhangi gıdanın blender ünitesine boşaltmadan 

önce ılık sıcaklığa gelmesini sağlayınız.
8. Blender dolu iken 180 saniyeden fazla çalıştırmayın.
9. Blenderi daima kapağı kapalı olarak çalıştırın.
10. Ellerinize dikkat ediniz çünkü bıçaklar çok keskindir.
11. Yaralanma riskini azaltmak için cam hazne muntazam olarak 

yerleştirilmeden kesici bıçakları monte etmeyiniz.
12. Elektrik kablosunu masa ya da tezgahın köşesinin üzerine gelecek 

şekilde asmayınız.
13. Hareketli parçalarla temastan sakınınız.
14. Üretici firma tarafından satılmayan veya tavsiye edilmeyen parçaların 

kullanılması yangın, elektrik çarpması ve yaralanmalara neden olur.
15. Eğer elektrik kablosu hasar görmüşse tehlikeden sakınmak için 

değişimin üretici firma ya da firmanın yetkili teknik servisi ile ve aynı 
parçası ile yapılması gerekmektedir.

BU TALİMATLARI SAKLAYIN

1. Öncelikle ana elektrik fişini prizden çıkarın. Motor gövdesini su içine 
batırmayınız. Motor gövdesini nemli bir bez ile temizleyebilirsiniz. 
Aşındırıcı temizlik maddeleri kullanmayınız.

2. Her kullanımdan sonra sökülebilir diğer parçalarını çıkarınız ve sabunlu 
su ile yıkayınız. Daha sonra temiz su ile çalkalayıp iyice kurulayınız. Bu 
parçaları bulaşık makinesinde yıkamayın.

3. Kullanımdan hemen sonra temizlik daha kolaydır. Ya da kavanozu 
boşaltıp su ile doldurun ve birkaç sefer “ Pulse “ ayarında tutunuz.

TEMİZLİK

ÖNEMLİ EMNİYET TEDBİRLERİ
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11.بهمنظورپیشگیریازخطرآسیبدیدگی،هیچگاهتیغههارابهتنهاییبررویپایه
قرارندهید،مگراینکهپارچراهمبهدرستیبررویآننصبکردهباشید.

12.نگذاریدســیمبرقگرهخوردهیاازلبۀسطحآویزانشودیاباسطوحداغتماس
پیداکند.

13.ازدستزدنوایجادتماسبااجزایمتحرّکدستگاهخودداریکنید.
14.اســتفادهازلوازمجانبيِغیراصلیکهموردتاییدسازندۀدستگاهنباشند،میتواند

منجربهآتشسوزی،برقگرفتگیوآسیبدیدگیدستگاهوکاربرشود.
15.درصورتآســیبدیدگیسیمبرقیاسایرقســمتهایدستگاهوهمچنیندر
صورتمشــاهدۀهرگونهنقصیاعیبدرنحوۀعملکردآن،اســتفادهازدســتگاهرا
متوقـّـفکردهوآنرابــرایتعمیر،بازبینییاتعویضِقطعــات،بهنزدیکترینمرکز

خدماتپسازفروشفلرتحویلدهید.

این دستورالعمل ها را برای مراجعات بعدی در آینده نزد خود نگه دارید.
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 هشدارهای مهم ایمنی

1.پیشازبهکارانداختندستگاه،تماميدستورالعملهارابخوانید.
2.ایندستگاهفقطبرایمصارفواهدافخانگیطراحیشدهاست.

3.دقتّکنیدکههموارهپیشاززدندوشاخۀدستگاهبهپریزبرق،پیچتنظیمعملکرد،
درموقعیتّخاموشباشد.

4.هنگاميکهکودکانازدســتگاهاستفادهميکنندیادرحضورآناندستگاهرابهکار
مياندازید،نظارتدقیقوکاملشماالزامیست.

5.بهمنظورجلوگیریازآسیبدیدگیجدیکاربرودستگاه،هرگزدرطولعملکرد
دستگاه،دستخودیالوازمآشپزخانهراواردآننکنید.واردکردنیککاردکیاقاشق
برایزدودنموادازپارچیاتیغه،مناســباســت.ایــنکاربایدهنگامخاموشبودن

دستگاهانجامگیرد.
6.هیچگاهنبایدایندســتگاهراباپــارچِخالی)بدونموادغذاییجامدیامایعدرون

آن(بهکاربیندازید.
7.پیشازریختنمایعاتداغدرونپارچدستگاه،تاخنکشدنوسردشدنآنهاصبر

کنید.
8.هرباربیشاز180ثانیهبیوقفه،ازمخلوطکُناستفادهنکنید.

9.فقطدرصورتیدســتگاهرابهکاربیندازیدکهدرپوشپارچبررویآن،قرارداشته
باشد.

10.هنگامبرداشــتن،جابهجاییونصبتیغۀمخلوطکن،دقتّکنید.زیرابسیارتیزو
برُندهاست.

تمیزکاری دستگاه

1.پیشازانجامهرگونهعملیاتتمیزکارییامراقبتازدســتگاه،دوشــاخۀآنرااز
پریــزبرقبیرونبکشــید.هرگزمحفظۀموتوررادرآبفــرونکنید؛برایتمیزکاری
آن،میتوانیدازیکپارچۀنمداراســتفادهکنید.هرگزبرایتمیزکردنِدستگاه،ازمواد

شویندۀسایاواسکاچهایسیمییازبر،استفادهننمایید.
2.پسازهرباراســتفاده،برایتمیزکردنســایراجزایدستگاه،ابتداآنهاراازپایهو
بعدازیکدیگرجداکنید،وبعدآنهاراباآبومایعظرفشــوییتمیزنمایید.وســپس
آنهارازیرآبروان،آبکشــینمودهوکاملًاخشکنمایید.ازقراردادنِایناجزادرون

ماشینظرفشوییخودداریکنید.
3.تمیزکردنوشستشویاجزایدستگاه،بلافاصلهپسازاستفاده،آسانترینراهبرای
تمیزکاریدســتگاهخواهدبود؛یااینکهمیتوانیدمحتویاتپارچراتخلیهکردهوآن
راپرازآبکنید.پیچتنظیمعملکردراچندینباردرحالتپالس)عملکردضربهای(

قراردهید.
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توصیف اجزای دستگاه

تنظیمات سرعت دستگاه

1.پیمانۀاندازهگیری
2.درپوشپارچِ

3.پارچشیشهای
4.تیغهازجنساستیلضدزنگ

5.محفظۀموتور
6. پیچتنظیمعملکرد

7. آسیابکُن

P.1=پالس)عملکردضربهای(
0.2=خاموشبودن
1.3=سرعتکم
2.4=سرعتزیاد

سی
فار

پیش از استفاده از این دستگاه، دستورالعمل های ایمنی را به طور کامل بخوانید.
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